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assó, Nagy- stzérna-utcza sarkán 
Bras5m utorraktára fölött, I. em. 
u terkesztő nétköznapokon délelőtt 
a ' 9 -i1 óra között, 

nya nester-utoza 8z25. sz. a., 
lo minden délután alálható 

szellemi részét illető min- 
A den közlemény, valamint 

etőnzetési pénzek és hirdetések 
3 érmentesen de küldendők 

szirntok vissza
 nem adatnak 

RASSÓ 
helyben házhoz hordva v. vidékr 

postán küldve: k 
Egész évre 7 frt, félévre 8 rt50 kr 

negyedévre 1 frt 80 kr. 
Külföldre egész évre 20 frank. 

HIRDETÉSEK DÍJA: 
4 hasábos gármond-sorhelye 5 kr(1-10 so 
helye 50 kr.) Nagyobo és többszöri hird 

téseknél kedvezmény. 
Minden egye hirdetés bélyegdijs 30 kr 

Nyilt-térseora 10 kr. 

Hirdotések és nyilt-tér előre fizetendő 

Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi lap. 
Az E. M. K. E. brassómegyei vaálasztmányanak hivatalos közlönye. 

mrassói és erzsébetvarosi kir. törvényszékek s ezekhez tartozó brassói fogarasi, hosszutalusi s zernesti, licső-szentmártoni, erzsébetvárosi hosszuaszói, kőhalmi, 
ágothai kir. járásbiróságok hivatalos hirdetoje 

medgyesi, nagy-sinki, segesvári s sz. 
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s társa, Haasenstein és Vogler Otto Maasz), Schalek Henrik, Oppelik Alajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse; Frankfurtban: Daube G. L. s társa hirdetési irodájában. 
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A tanév kezdetén, 

A munkát nyugalom, a nyugalmat ismét 
munka váltja fel. A munkára szüksége van a 
(estnek, léleknek egyaránt, mert csak ettől táp- 
llkozik s gyarapodhatik; de a munkának is- 
mét nyugalomra van szüksége, hogy az elhasz- 
nált erők ujakkal pótoltassanak. : 

Ez az élet általános maximája. 
A tanuló-ifjuság sem tehet kivételt ez alól. 

Ha egy éven át szorgalmasan teljesítette köte- 
lességeit s igyekezett gazdagítani ismereteit, 
gyarapítani tapasztalatait s így komolyan, czél- 
tudatosan készülni az életre: becsületesen meg- 

érdemli a nyugalmat. 
Ebből azonban még más is következik. 

Ha két hónapon át élvezte a nyugalmat, 
a szorgalomidő kezdetével uj kötelességek há- 
mlnak reá; a nyugalom idejében gyüjtött erő- 
ket tényleg is érvényesíteni s komolyan töre- 
kedni az iskola által reá rótt kötelességek pontos 
teljesítésére. 

Az élet egy hareztér, melyen örökké és 
szűntelenül kűzdeni kell, — kűzdeni a lété 
Rég elmultak azok az idők, midőn a megélhe 
tés játék volt még, egyes pályák valóságo 
kincses-bányák; talán csak mesebeli idők 
ezek, mert hisz a történelem is tanusítja, hogy 
minden korszaknak megvoltak a maguk ne- 

hézségei s a ki zöldágra akart vergődni, an- 

nak — véletlen szerencse kivételével —– bizony 
dolgozni kellett. Igy volt ez az ó-kortól mos- 

tanig. Csakhogy most még nagyobb a kűzde- 
lem, mint régebben, mert a kultura haladásá- 
val az emberek, a társadalom ígényei is nőnek 
és pedig nemcsak eszményi, ideális tekintetben, 
hanem materialistikus irányban is. 

A napjainkban oly gyakran előforduló s 
már-már ijesztő mérveket öltött öngyilkossá. 
gok – midőn nem ritkaság, hogy alig 10-15 

éves gyermekek is kezet emelnek önéletük el- 
len — épen a társadalom betegségének kifo- 
lyásai, az egyének túlhajtott igényeinek kielé- 
gíthetetlenségében találják magyarázatukat. 

A társadalom beteg; azzá teszik az embe- 
rek. A kötelességek teljesítésének a minimumra 
való szállítása s ezzel szemben a jogok gya- 
korlásának a maximumra való emelése, olyan 
jelenségek, melyek aggodalommal töltenek el 

minden komolyan gondolkodó főt. És fájdalom, 
mennél behatóbban vizsgáljuk a mindennapi 
életet, annál szomorubb tapasztalatokra jutunk. 

Vajjon az oly nagy számban előtorduló 
bűntények, a társadalom művelt tagjai által 
oly gyakran elkövetett sikkasztási esetek, mi- 
ben lelik magyarázatukat ? 

Azt mondják: a kor betegségében. 
Megengedjük. Csakhogy miért beteg a 

kor és ki tette beteggé? Nem-e az emberek 
túlhajtott igényei ? 

Valóban elég ok a kétségbeesésre, ha tár- 
sadalmunk bajait s azoknak igazi eredetét ku- 
tatná valaki. De ez nem a mi feladatunk. Csak 
telvillant emlékünkben ez mind, midőn ifjusá- 
gunkra gondolunk, arra az ifjuságra, mely le- 
téteményese lesz nemzetünknek, hazánknak. 

Eszünkbe jutott, hogy a társadalom be- 
tegségét gyógyítani kell, sebeit kiégetni, hogy 
ne terjedhessenek tovább. 

S vajjon kinek feladata lesz ez? 
Az ifjuságé! Az ő kezében a jövő. Rajta 

fordul meg a haza jó- vagy balsorsa. 
ffjuságunk a megérdemelt nyugalom után 

isnrét bevonult a munkára. 
Legyen üdvözölve munkája kezdetén ! 
Vajha felfogva az élet ezernyi intő jelét, 

a mai nappal kezdődő szorgalomidejét azzal az 
igazi odaadással töltené el, a mely feltétlen 
szükséges, hogy a mai fejlett korban, midőn 
a társadalom oly magas igényeket köt a mű- 
velt emberhez; midőn a magas színvonalon 
álló kulturnépek mértéke szerint mér a világ 
nekünk is, igazi nagy emberekké válhasson, 
oszlopává hazájának és nemzetének ! 

Vajha ifjuságunk kiirtaná köréből a gyo- 
mot s csak azt tűrné meg maga között, a mi 
valóban jó és nemes; hogy — ha már a jelen 
társadalom oly nagyon beteg — legalább azon 
nemzedék alkotta társadalom lenne erős és 
minden ízében egészséges. 

Ez őszinte kivánsággal üdvözöljük a tan- 
év kezdetén a tanuló ifjuságot, hazánk jövő 
oszlopait. 

Hiszszük, hogy a magyar fiatalságot át 
fogja hatni az a tudat, hogy nagy hivatás vár 
reá a második ezer év küszöbén; hogy azt, 
mit az ősök vérrel megszereztek s apáik vé- 
rökkel megvédtek, hol a béke olajágával ke- 

zökben s a kultura fegyvereivel gyarapítottak 
és erősítettek, azt a második ezer év kezdetén 
ő fogja örökbe kapni, a nemzet nagysága reá 
fog szállani, hogy azt még magasabbra emelje 
s úgy adja át késő utódainak. 

Vajha igaza volna a költőnek ifjuságunkra 
vonatkozólag is, hogy: „csak sast nemzenek 
a sasok" s minden magyar ifju egy-egy óriása 
volna hazájának s nemzetének ! 

Legyen ifjuságunk az uj tanév kezdetén 
ismételten üdvözölve s legyen az Ur áldása 
munkáján ! 

Belföld. 
Brassó, aug. 31. (A kultusminiszteri tárcza.) 

Ama sokféle konjekturával szemben, melyek a feled- 
hetlen Trefort elhunyta által üresedésbe jött minisz- 
terség betöltésére vonatkozólag a lapokban felmerül- 
nek, megjegyzi a P. C.., hogy határozat csak a mi- 
niszterelnök hazatérte után történik, akkor azonban 
nemcsak a közoktatás-, hanem a bel- és pénzügyi tár- 
czára nézve is definitivum fog létesittetni. Tisza, mint 

minden általános, beható fontosságu cselekménynél 
szokta, előbb mindenesetre párthiveivel, első sorban 
minisztertársaival fog értekezni, mielőtt az illető ja- 

vaslatokat ő felségéhez felterjesztené. A kultusminisz- 
terium ideiglenes vezetését illetőleg legujabb miniszter- 
tanácsi megállapodás folytán a miniszterium teendői- 

nek vitele Berzeviczy Albert államtitkár vezetése és 

felelőssége mellett reá és Gönczy Pál államtitkárra bi- 

zatott. A miniszteri ellenjegyzést és kiadmányozást 

igénylő ügyek ellátása Baross Gábor közmunka- és 
közlekedésügyi miniszternek van fentartva. 

Brassó, aug 31. (A magyar kormány munká- 
latai.) A magyar kormány munkálatairól a regalemeg- 
váltásra és a jövő évi költségvetésre vonatkozólag 
Bádapestről a következőket jelentik. A magyar kor- 

mány a regale-megváltásra vonatkozó törvényjavas- 
latban az enduete tanácskozása alapján, mely e tárgy- 

gyal foglalkozott, lényegesebb vaáltoztatást nem szándé- 
kozik eszközölni. Az enduete különben semmi mélyebbre 
ható módositást sem javasolt és az ajánlott változta- 

tásokra nézve a kormány nincs abban a helyzetben, 

hogy e javaslatokat követhetné. Az egyes miniszteriu- 
mok költségvetésjavaslatai már a pénzügyminiszter előtt 

vannak. A költségvetést a szeptember havában tar- 

tandó minisztertanács fogja véglegesen megállapitani. 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 

Czigány népmesék, 
— Jesina József „Romani Cib-jéből közli: Koós Ferencz. — 

Jek gavengero - A földmives. 

Egy földmives kiment a mezőre szántani. Ku- 

tyája otthon maradt a földész kis fia mellett. A kis 
fiuhoz egy nagy kigyó jött és meg akarta őt marni, 

de a kutya megragadta a kigyót fogaival és kettéha- 

rapta. Ezután a gazda haza érk zett. Midőn a kutyát 

meglátta, melynek szája tele volt vérrel, erősen meg- 

haragudott és haragjában agyoncsapta Midőn azu- 

tán jobban szétnézett és a gyermek előtt a kigyót 

szétharapva meglátta, s hogy a gyermek pedig élet- 

ben van, nagyon sajnálta, hogy a kutyát megölte. 

Tanul-ág : Haragodban ne tégy semmit. 

II. 

Jek jageris - A vadász. 

Egy vadász meglátott egy fán egy szép madarat. 
A fahoz ment és meg akarta fogni a madarat. Azon- 

ban az uton egy nagy kigyó volt, a mely megmarta 

a vadász labat s mérge a vadász lábába ment. 

Keservesen sóhajtott fel a vadász : 

Meg akartam fogni s ime én vagyok megfogval 

Kóros állapotok simptomái. 
Irta: Csulak Lajos. 

I 

A nekidühödt őreg. 
Furcsa világba jutottunk. A természet fordult-e 

ki sarkából, vagy az emberek fordultak ki természe- 

tükből? Ki tudja! Mert hát régebben is megharagud- 

tunk, régebben is elkeseredtünk, hanem aztán meg is 

békültünk. De ma tán az állapotok mások, kórosak; 

simptomáit látjuk A nevelésben van-e a baj, vagy a 

a társadalomban, – én nem tudom, de nem is kere- 
sem; egy roppant dilemmába kerülnék. 

Például: Kökösi Antal bácsit ismerte az egész 

vidék, de még több: messze földön ismerték, t. i. be- 

csületességéről, vidám humoráról, szép marháiról, gaz- 

dag vetéseiről, nos, meg azokról az évszámokról is, 

hogy látta immár hetvennyolczszor megelevenedni kert- 

jét, kizöldülni a határt és lehullani az erdők lombjait. 

Nagyon szép ajándék bizony! s nem fájt azalatt 

a feje sem. Kökösi Antal bácsi - már igy hivta mn- 

den ismerős - Antal bácsi nagyon jól használta fel: 
az a Lajos (tanácsos a miniszteriumban), az a Kál- 

mán (a kerekesi hires pap), János (ki jó hivatalban 

van a vasutnál), azok a fiai; még Antika is, a legki- 
sebb (pedig váltig marasztották az anyjukkal) még az 

is elment s most tanár. Ember lett mindenikből; föl- 

nevelték szépen s kibocsátották a szárnyukra. 

Hogy örvendett a két öreg ! 

Csak ketten maradtak azután, csak ketten mo- 
tyogtak. De milyen szépen éltek ! 

Hanem egyszer nagy szomoruság történt, erősen 

nagy; el is beszélem röviden. Tudniillik, hogy meghalt 

Aniska. Aniska, a ki egyedül volt leány az öt közül. 

Egy szép, jámbor leány, kit férjhez adtak a tanitóhoz. 

Azok is olyan szépen éltek, azok is olyan boldogok 
voltak. De Aniska meghalt első gyermekével a beteg- 

ágyban. Itt hagyta azt a csöppet, — itt hagyta azt a 

parányit.... 

Oh, mennyit siratták, mennyit busulták! Annyi- 

szor hordoztak könyes szemeket, annyi sok könyet 
töröltek! Ott volt a temetésén a falu, az egész vidék 

messziről, s látszott jól, hogy azok mind ugy sajnál- 

ták, olyan tiszta részvéttel voltak. Aniskát is ugy, Kö- 
kösi bácsiékat is ugy. 

Szomoru az, mikor az öreg emberek sirnak. 

A kicsikét is Aniskának keresztelték; az öregek 

magokhoz vették s nevelték ez megvigasztalta őket. 

Olyan szép, öklömnyi kis portéka volt! Lemondtak 

érte Kökösi bácsiék mindenről, nem igen jártak sehova, 

otthon ültek, azt az árvácskát dajkálták. Etették, itat- 

ták; ha siri, akkor Kökösi néni nem tudta, mivel vi- 

gasztalja meg: szaladgáltak vele, bubiczálták, kinálták; 

ha nevetett, akkor vele nevettek. Az volt minden gyö- 

nyörüségük. Mikor a kicsike elaludt, a légynek sem
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Miután a kiadások szigoruan az 1888. évi kőltségve- 

tés keretei között maradnak és a regalemegváltás egy- 

általán nem fog befolyással lenni a mérlegre, ugy 

előreláthatólag a szeszadó-reformból befolyó jövedelem- 

többlet teljesen a mérleg javitására lesz forditható. A 

lapoknak az a jelentése, hogy a dohányjövedék a do- 

hányárak fölemelése óta csökkent volna és hogy a 

kormány a legtávolabbról sem gondol a fölemelt árak 

leszállitására. Az eddigi tapasztalatok azt bizonyitják, 

hogy a fogyasztók képesek elviselni ezt az áremlelést. 

Brassó, aug. 31. (Változások diplomácziánk- 

ban.) Diplomácziai testületünkben legközelebb nagyobb 

változások fognak történni. A gróf Károlyi visszalépése 

által megüresedett londoni nagykövetségre állitólag a 

mostani müncheni követ, gróf Deym Ferencz van ki- 

szemelve s az utóbbinak helyébe a mostani drezdai 

követ, Herbert báró. A kopenhágai követséget is uj 

emberrel töltik be, még pedig az arisztokráczia oly 

tagjával, a ki eddig nem tartozott a diplomáczia tes- 

tülethez, Liechtenstein Ferencz herczeggel, Liechtensein 

uralkodó herczeg fivérével. A kopenhágai követ, báró 

Franckenstein, állitólag nyugalomba vonul, a volt bel- 

rádi követ, gróf Khevenhüller pedig Brüsselbe megy 

követnek, honnan a [mostani követ, gróf Chotek, a 

drezdai követségi állomásba lép át. Báró Aehrent- 

hal, ki nem régibe Pétervárra ment követségi titkár- 

nak, vissza fog térni a külügyi hivatalba. 

Külpolitikai szemle. 
Brassó, aug. 31. 

Az orosz czárné gmundeni tartózkodása kezd 

politikai eseménynyé lenni. 

Király ő felsége 30. án este fél 9 órakor külön- 

vonaton indult el Tegernseeből s Aiblingen át Gmun- 

denbe, hogy az orosz czárnét üdvözölje Erzsébet csá- 

szárné és királyné ma reggel szintén Gmundenbe uta- 

zott. Klotild főherczegnő is, ki tudvalevőleg Ferdinánd 

bolgár fejedelem nővére, Gmundenbe fog menni, még 

pedig azért, hogy a cszárnénak anyjával Coburg Kle- 

mentina hereczegnővel való találkozását előkészitse. Az 

orosz czárné szeptember másodikán Gmundenből Bécs- 

be érkezik, a honnét nyomban folytatja utját haza, Pé- 

tervárra. 

Kilátásba van helyezve Rudolf trónörökös láto- 

gatása is Rómában. Erre nézve jelentik Rómából, hogy 
Crispi Friedrichsruhéba való elutazása előtt azt mondta 
Solms nagykövetnek, hogy javasolni fogja, miszerint 

Rudolf trónörökös viszonozza Umberto királynak 1881- 

diki bécsi látogatását, minthogy Ferencz József király 

ezt politikai okokból nem teheli meg, 

Vilmos császár a legujabbi megállapodások sze- 

rint előbb Bécsbe utazik s onnan Rómába. Vilmos 

császár az orosz czárnét kérte fel, legyen legifjabb 

gyermeke keresztanyja. A czárné örömét fejezve ki a 

felszólitás felett, sietett annak eleget tenni. 
A ,„Times"-nek Rómából azt jelentik, hogy ha 

a franczia kormány folytatni fogja diplomácziai jegyzé- 
keiben azt a provokáló hangot, melyet eddig a masz- 

szovahi kérdésben Olaszországgal szemben használt, az 

olasz külügyminiszter még élesebben fog válaszolni, 

annyira, hogy Francziaország vagy kénytelen lesz telje- 

sen feladni a maga álláspontját, vagy megszakitani 

Olaszországgal a diplomácziai érintkezést. 

A sofiiai rendőrségnek sikerült Savov Hristofot a 

bellovai rablócsapat egyik tagját elfogni. Savov azt 
irta egy altiszt barátjának, hogy Sofiába jő hogy vele jó 

napot töltsön; de az altiszt elárulta jöttét, az ezred- 

parancsnoknak. Savov kocsin érkezett a lovassági ka- 

szárnya elé. – Innen az altiszttel a városan keresztül 

Bali Efendi felé ment, a hol már erős lovasosztály 

várta. A mint Savov ezt észrevette : fegyvereit eldobta. 

Azután a rendőrséghez kisérték, a hol nagy néptömeg 

gyült egybe. Szembesittetvén Binderrel és Mitkogluval : 

Savov mindent bevallott. A fizetett váltságdijakból 190 

fontot találtak nála s a foglyot átadták a haditörvény- 

széknek. 

Az erdélyrészi magyar kulturegyletről. 

A brassói német ujság kilencz nappal az Emke. 

nagy gyülése után foglalkozik a nagy gyüléssel. Meg- 

unta ő is a hallgatást, sajnálta volna, magába foj- 

tani az epét. 

Szerdai számában egész czikksorozatot kezdett 

meg Vom Siebenbürger magyarischen Kulturverein - 

czim alatt. Érdekesnek tartjuk, bemutatni olvasóinknak 

azon czikkek essentiáját s ezért kivonatozzuk azokat 

következőkben : 

, Az erdélyrészi magyar kulturegylet f. hó 20 án 

tartotta idei közgyülését számos más ünnepélylyel kap- 

csolatosan Brassóban. Brassó nem magyar lakossága 

teljesen távol tartotta magát ezen ünnepélyességektől, 

mert ezen egyletben még ma is, mint kezdet óta, Er- 

dély nem magyar népeinek ellenségét látja, veszélyt 

nemzeti létünkre (?!) A lakossághoz hasonlóan 1) 

lapunk is teljesen passiv viselte magát ezen egylet 

közgyülésével s az azzal kapcsolatos ünnepélyekkel 

szemben. 

Minthogy azonban ez alkalommal is ujból erősit- 

tetett magyar részről, hogy az erdélyrészi magyar 

kulturegylet nem követ Erdély nem magyar lakos ágá- 

val szembe agressiv tendencziákat, mégis czélszerű- 

nek tartjuk, ezen biztositások igazi értékét közelebb- 

ről megvilágitani. 

A magyar politika alphája meg omegája a ma- 

gyarositás. Erdély egyesitése által Magyarországgal, a 

királyföld szétroncsolása s az erdélyi megyék beosz- 

tása által teremtetelt meg az alkotmány terén a ma- 

gyarositás alapja; a magyar nyelvnek a népiskolákban 

való kötelező tanitásáról, a középiskolákról s a tani- 

tók minősitéséről szóló törvények által egyengettetett 

az ut a magyarositás számára. Ez alapon törekedett a 

kormány az 1868. évi nemzetiségi törvény kiméletlen 

megsértésével a közélet minden terén keresztülvinni a 

magyarositást. : 
De ezzel a magyarság még nem elégedett meg. 

Nemsokára még annak is tudatára jött, hogy bár so- 

kat érhet el ezen az uton, de ez még mind nem elég 

arra, hogy az egész ország általános megmagyarositá- 

sának óriási munkája rendes időben sikeresen vitessék 

keresztül. A magyarság belátta, hogy társadalmi uton 

is mindent meg kell tenni arra, hogy a magyarositás 

munkája nagyobb siker reményével legyen folytatható. 

Ezen tudatot nemsokára tett követte, a czéltudatos 

cselekvés, a nagy mértékü agitáczio társadalmi uton. 

Mint a gombák, ugy nőttek ki a földből a magyarosi- 

tási egyletek, hogy kezökbe ragadják a magyarositást 

társadalmi téren 

Egyes magyar kulturegyletek ismertetése, illetve 

gyanusitása után, a czikkiró a mult évi kulturkongres- 

susra tér át s annak előértekezletét, a Bánó féle ja- 

vaslatoknak a napirendről való levételét tárgyalva a 

maga módja szerint, igy folytatja : 

» A tárgyalás folyamán azonban gróf Károlyi Ist- 

ván egész bátran kimondta, hogy a magyar kulturegyle- 

tek főczélja politikai! A magyar állameszme érvénye- 

1) Hát mi magyarok már a lakossághoz sem tartozunk ? 

sitése2) és a magyar nyelv terjesztése; a fődol, 

politikai és kulurális egység. (Itt tehát ismét egy üv 

latkozat fekszik előttüunk, hogy a magyar állmesz 

s kultárális egység alatt nem értetik semmi más, m 
magyar nyelvbeli egység.) Hogy ezen czélját 

elérhes 

a méltóságos gróf elég szégyentelen) volt (v 
der hochgeborene Graf schamlos genug) ajánlan 

egy törvény által az egész országban behozandó ku 
turpótadót (tehát recte magyarositási pótadót) és eze 

szégyentelen inditvány frenetikus tetszéssel fogad. 
tatott. 

Itt végződik az első czik. Gyönyörűl A másodj 
ezikk egészen az Emke.-nek van Cszentelve, bölesőj 
első riugatásától mostanig. 

,Övatosabb volt igazi szándékai megnevezésébe 
—- igy kezdi - mint más magyarositási egyletek, a 

1884-ben alapitott erdélyi magyar kutluregylet.. 
Itt czitálja az Emke. alapszabályai 2. pontjá 
Tehát „hazafiság terjesztése..4 Hát ez kultu 

czél? Legtávolabbról sem. Hazafiság az politikai fog 
lom, melynek legkevesebb köze sincs a kulturáho 
De az egylet czéljának formulázása egyutltal azt, 

bizonyitja azonnal, hogy az egylet nem fajrokonaira, ha 

nem Erdély nem magyar nemzetiségeire (szászok 
románok) irányozta czélját. Mert a ki tudja, hog 
Magyarorszagon hazafiság alatt nem értenek mág 
mint a magyar állameszméhez való ragaszkodást 

mely Magyarországból magyar nemzeti államot aka 

teremteni, az tudni is fogja, hogy a magyarok az e 

sőtől az legutolsóig (az egyetlen Mocsáry Lajos kive 

telévelő) ) ragaszkodnak ezen magyar állameszméhe 

s hogy ennélfogva a ,„,hazafiság terjesztése"" csak ; 

ország nem magyar lakosságára vonatkozhatik. És m 

által terjesztessék ez a hazafiság? „Nemzeti kultur 

lis irány" által. Mit jelent ez? Nem mást, mint a m 
gyar nyelv terjesztését s ez ismét azonos a magy 
rositással. 

A mi ezután következik, azt már négy évvel 

olvashattuk, t. i. Haller Károly elő megnyitó-beszédé 

Bartha Miklós több czikkét, melyeket a „K. Ztg.4 m 

legalább öt féle alakban közölt. Ezeket birálgatva, con 

mentálva, akar ujból érvelni. A második czikk K 
rolyi István gróf brassói toasztjával végződik, mely 

gunyosan ad vissza, – azt a részt t. i. hol a m 

gyar nemzeti egységről s nemzeti nyelvről szólt a n 
mes gróf. . 

A folytatást várjuk s adni logjuk. 

Román lapszemle. 
»Minő más czélból szavazott meg a kolozsvári( 

kultur-egylet a magyar-igeni, balázsfalvi és orláti( 

iskolák számára segélyeket, holott ezen közs 
gekben csak(?) románok laknak, ha nem abb 

a czélból, hogy a románok között terjeszsze a magy 

nyelvet, hogy igy idővel kivetköztesse nemzeti jel 

gükből és elmagyarositsa őket? Szó sem fér hoz 

hogy a jelenben nincs veszély, tudjuk mi ezt ép oly 
mint ama magyar egylet. A nyelvcserét nem is le 

egyszerre, hanem csak idővel eszközölni s igy mi ne 
vagyunk hajlandók hinni azoknak, kik az egyenlős 

és testvériség nevében emelnek poharat, hanem u 
tetszik, hogy a barátság álczája alatt nagyon ves 

2) Talán nem szabad Magyarországon a magyat 
1ameszmét terjeszteni ? Mióta ? 

s) Csak tovább ily uri stylusban, ily gyönyörü kifeje 
sekben s kegyed is lesz még szász néppárti képviselő, sz 
kesztő ur ! 

4) Hát Németországon hazafiság alatt talán a franczia 
lamhoz való ragaszkodást értik? Mióta ? 

5) Ennek pedig dicséretére válik. 

volt szabad megmozdulni a házban; olyan csendesen 

ültek, csak suttogva beszéltek egymással. 

Igy nevelték sokáig, mig a leányka nyolecz esz- 
tendős lőn. 

Azután még történt egy családi öröm. Kökösi 

bácsiék el is felejtették már, - hej, mikor is volt az! 

rég volt. Hanem Kálmán nem felejtette el, a kerekesi 

pap, sem Lajos, János, Antika. Egyszer haza gyültek 

mind, mit oly régóta nem tettek. 

Szegény Kökösi néni, nem tudta örömében, mit 

tegyen, hová tegye őket, mit adjon nekik, mivel trak- 

tálja, hova fektesse őket. Annyian voltak, mint a csirke. 

Arany-lakodalmat tartottak. Milyen sok idő! Őt- 
ven esztendeig zsémbelni – bizony megesik az is, — 

osztozni az örömben, a bánatban: bizony nagy ke- 

gyelem, bizony kevésnek adatik. Kökösi néniéknek 

megadatott; megköszönték az Istennek, örvendettek 

egymásnak, gyermekeiknek, unokáiknak, megcsókolták 
egymást, Kálmán után mondották el a holtomiglant s 
örömükben sirtak. 

Három napig mulattak a vendégek — bizony 
már csak vendégek. Azután következett megint a régi: 
csak ketten, csak hárman a kis árvával. 

Egy este vacsorát készitett a néni; kézimunká- 

jával foglalkozott Aniska, mig Kökösi bácsi a tüznél 

melengette öreg lábait. 

— EÉEredj nagyapó, hozzál egy öl-tát a tüzre; 

már leszakadt, de meg az éjszakára is kell. 
Kökösi bácsinak mondta a néni, ki egy darab 

időtől csak nagyapónak hivta őt. 
- Én biz' ebben a hidegben nem megyek; a 

csizmámat is lehuztam 

— EÉErfedj no, te nagyapó; hiszen látod, hogy nin- 

csen kit küldjek. Az éjszaka nagyon hideg lesz. 

—- Ha hbideg lesz takarózz be; küldjed Aniskát. 

— Milyen rest vagy, te nagyapó, – Aniskát 
nem merem, látod, hogy künn sötét van; ő fél. 

— Rest vagyok?! Én rest! — Ilyen szemtelenül 
sértegetsz te engemet, tel – Hát miért vagyok én 

rost? Mi? Fel ne merd tátani többé a szádat, mert 

ugy megdoblak ezzel a vaskalánnal, hogy rögtön ször- 

nyet halsz! — Ni! te hitvány! 

A szegény nénit majd a guta ütötte meg erre 
a beszédre; majd kövé meredt bámulatában, hogy a 

a vén ember vele 50 esztendeig igy soha nem dur- 

váskodott s most egy ártatlan szóért agyonütéssel fe- 

nyegeti A szemei megteltek könynyel, torkát ugy 

szoritotta valami, rá nézett a férjére: Szégyelje 

meg magát vén disznó.- 

– Vén disznó, én! én! No..... : 

Mondjam tovább? Hihetetlen dolog, el sem k 
zelhető, csak leirni is fáj: egy felkapott fejszével 

ütötte a saját feleségét. 

Mit? egy vén ember, a ki 50 esztendeig él egy 

békében, megelégedésben, egy férfiu ennyire feledk 

zék meg magáról, elvetemedjék annyira! Lehetetlen; 

nem hiszem. Én sem! 
Oh de mikor kóros az állapot; de mikor 

láttam! De bár ne hallottam volna hirét sem ! Lél 

buvárok, nagy tudósok! fejtsétek meg e Inagy p' 
lemát. 

Egykedvüen vonogatta vállát, mikor az áldó 
koporsója mellől elhurczolta az igazság keze s hidé 
nyujtotta kezét bucsura. 

Hol van itt az indok?! 
Bárcsak költészet, bárcsak egy egészségtelen ' 

zelem szüleménye lenne! 

Fájdalom, nem az. 

lat 

I 

gy 

m 

ki 
Ve 

kü 

te 

le 

ze 

la 

sa 

ta 

ez 

Ér 

tel 

na 

pé 

ir 

vi 

va 

ol 

né 

ne 

tál 

rel 

el 

fel 

tál 

tá.



Z ő, s 

TUI 

es tőrt vetnek ellenünk s épen ezért kötele- 
ek vagyunk minden megengedett eszközökkel, melyek 
rendelkezésünkre állanak s törvény által biztosítva van- 
nak, védekeznünk. 

Ezeket a szebeni Telegraful Román. irja idei 
gá. számában. Védekezni az állam nyelve ellen! Na, 

Romániában irná csak valamelyik nem román lap, 

nogy ő védekezik az államnyelv terjesztése ellen, hogy 

veszélves tőrt lát abban, ha az állam nyelvét az ál- 
lam területén román állampolgárok között terjesztik ! 
flyent merne csak hirdetni bármelyek nem román lap 
Romániábanl Azonban ez is valami, a hogyan a Te- 
legrafe tovább is füzi okoskodását : 

hogy valaki jó hazafi legyen, nem mulhatlanul szük- 
séges az, hogy tudja a magyar nyelvet s épen mert 
igy vannak meggyőződve, kötelességük őrködni isko- 
Jáik felett, mint szemeik fényére. Itt széles terünk van 
a tevékenységre, itt s csak itt mutathathatjuk meg, 
hogy komolyan akarjuk a nép megmentését és bol- 
dogságát nyelve által s ennélfogva mindazok, a kik 

nem éreznek magukban sem kitartást, sem erőt a ro- 

mán nép kulturájáuak terjesztésére, jól teszik, ha a 
XII-ik órában szivökre teszik kezüket s igy szólnak. 
,az állam megmentésének győzni kell az én kicsiny- 

ségemen és erőimen. 

Ismét közeledik az iskolák megnyitása és szük- 
séges, hogy ezekről megemlékezzünk.- 

Ime, miket tanulhatunk a ,Telegraf.-ból! A ma- 

gyar nyelv tudása nem feltétele Magyarországon a ha- 

zafiságnak, ennélfogva őrködjünk iskoláink, mint sze- 

münk fénye felett, terjeszszük a román kulturát s a 

kik nem igy gondolkoznak, azok tegyék kezeiket szi- 
veikre, a re-publika megmentése a fődolog s ezt épen 

most kell hirdetni, a midőn az iskolák megnyitásának 
küszöbén állunk! 

Már most mi tevő legyen az a román tanitó, ki- 

nek az állam nyelvét lelkiismeretesen tanitani kell, mi- 

dőn ő épen az iskolai év k ezdetén ilyen czikket olvas 

a ,Telegraful'-ban s nem a Tribunában és Gazetában ? 
Romániában kérdezné csak valaki, hogy az állam nyel- 

vének tudása nem szükséges-e a hazafisághoz! Már mi 

éczsak azt tartjuk, hogy épen abban nyilvánul a nem 

magyar ajku honpolgároknak, a magyar haza iránti 

rendületlen hűsége, ragaszkodása, ha saját anyanyelve 

mellett az állam nyelvét is teljesen elsajátitják ugy a 

maguk, mint a magyar haza érdekében. Mi abban a 
meggyőződésben élünk, hogy épen azok viselnek álar- 

czot, kik ugy tüntetik fel a nem magyarajku iskolákat, 

melyeknek a nemzetiségi kultura mellett nem hivatá- 
suk egyuttal a közös, azaz a magyar kulturát és nyel- 

vet is terjeszteni. 

Épen ez azon álláspont, mely szükségessé teszi, 
tette azt, hogy társadalmi uton kell első sorban a ma- 

gyar fajt a kultura elsajátitásában, de egyuttal alkal- 

mat nyujtani azon nem magyar ajku honpolgároknak 

is, a kik önként meg akarják tanulni az állam nyelvét. 

Soha sem lett volna szükség hazánkban magyar, román, 

német kultur-egyletek alapitására, ha a nem magyar ajku 

hoapolgárok felfogták volna komolyan, hogy mi köte- 
lességük van az állam nyelve irányában. Ha a nem- 
zetiség iskoláinak, óvódáinak vezetői hivatásuk magas- 
latára emelkedtek volna, minden városban, községben 
saját nyelvük mellett az állam nyelvét is szó nélkül 
tanitották volna. 

Igy van ez Romániában. Ott nincs olyan ember, 

a ki az állam nyelve ellen forgatná tollát. Mikor lesz 
ez igy nálunk is ? Czenkalji. 

Tanuügy. 
Értesités a brassói állami alsófoku ipariskolába való felvéte- 

: lekről. 

A brassói alsófoku ipariskolánál a tanulók felvé- 
tele f. évi szeptember hó 1-től 15-éig minden vasár- 
nap d. e. 9-12 óráig minden hétfőn, szerdán és 
pénteken este 6-8 óráig történik az állami elemi le- 

ányiskola szentjánosutczai helyiségében levő ipariskolai 
irodában. Ugyanezen napokon tartatnak a felvételi 
vizsgálatok. 

Az ipariskola első osztályába csak oly tanoncz 
vétetik fel, ki a népiskolai egész tanfolyamot bevégezte 
vagy 12-ik évet betöltötte s legalább is folyékonyan 
olvasni, olvashatóan irni tud és és egész számokkal a 
négy alapmiveletet érti. Ki ezen kivánalmaknak meg 
nem felel, az ipariskola elé rendezett előkészitő osz- 
tályba, vagy ha életkora 12. évet be nem töltötte, a 
rendes népiskolába utasittatik. 

Felsőbb osztályba csak oly tanonczok vétetnek 
el, kik a megelőző osztályt sikerrel végezték, vagy 
felvételi vizsgálat utján kimutatják, hogy az illető osz- 
tályba szükséges előismeretekkel birnak. 

Telvételnél kötelesek a tanulók a másodszori ol- 
tásról szóló bizonyitványt felmutatni. 

A tanulók egész évre 2 frt. tandijt fizetnek, azon- 

A román nép és vezetői jól tudják, hogy ahhoz, 

felül kötelesek ellátni magukat a szükséges taneszkö- 

zökkel. Szegénysorsu tanulók iró- és rajzszereket, va- 

lamnt más taneszközöket használatra az intézettől 

dijmentesen kapnak. : 

Egyebekben az ipartörvény 92 , 82. és 157. §8- 

sait ajánlju a tanoncztartó iparosmester urak figyel- 
mébe. 

Brassó, 1888. junius 5-én. 
Az igazgatóság. 

Magyarország tüzkárai 1885-ben. 
I. 

Az országos statisztikai hivatal most adta ki az 
1885. évi tüzkárok statisztikáját. 

A felette érdekes összeállitástól bemutasunk egy : 
kis képet, - mely elég tanulságos is, - de a mely ; 
egyuttal kiáltó szó is, hogy valamit e tekintetben ) 
tenni kell. 

Megyénként csoportosit vaa tűzeseteket az okozott 
kárral, biztositás által visszatéritett pénzzel s a tűz 

okávat az eredmény következő: 

Abauj-Tornamegye: károsult 123 község 
195 tűzesetben 302,681 frt kárral, melyből visszaté- 
rült 120,970 frt. Tényleges kár: 181,711 frt. 

Alsó-Fehérmegye: károsult 57 község 103 
46,687 frt kárral, melyből visszatérült 14,978 frt. Tény- 
leges kár: 29,606 frt. 

Aradmegye: károsult 108 község 351 tűzeset- 
ben 241.607 frt kárral, melyből visszatérült 84,141 frt. 
Tényleges kár: 157,466 frt. 
áÁrvamegye: károsult 23 község 29 tűzeset- 

ben 90,081 frt kárral, melyből visszatérült 17,840 frt. 
Tényleges kár: 72,241 frt. 

Bács-Bodrogmegye: károsult 100 község 
462 tűzesetben 450,424 frt kárral, melyből visszaté- 
rült 214,820 frt. Tényleges kár: 236,004 frt. 

Baranyamegye: károsult 99 község 153 tűz- 
esetben 93,020 frt kárral, melyből visszatérült 16,976 
frt. Tényleges kár 76,044 frt. : 

Barsmegye: károsult 70 község 105 tűzeset. 
ben 203,000 frt kárral, melyből visszutérült 96,831 
frt. Tényleges kár: 106,169 frt. 

Békésmegye: károsult 25 község 122 tűzeset- 
beá 278,060 frt kárral, melyből visszztérült 44,221 frt. 
Tényleges kár: 233,830 írt. 

Beregmegye: károsult 77 község 138 tűzeset- 
ben 122,407 frt kárral, melyből visszatérült 44,699 
frt. Tényleges kár: 77,708 frt. 

Beszterecze-Naszódmegye: károsult 25 köz- 
ség 38 tűzesetben 16,994 frt kárral, melyből vissza- : 
térült 4822 frt. Tényleges kár: 12,172 frt. 

Biharmegye: károsult 240 község 481 tűz- 
esetben 512,265 frt kárral, melyből visszatérült 322,588 
frt. Tényleges kár: 189,677 frt. 

Borsodmegye: károsult 90 község 221 tűz- 
esetben 769,556 frt kárral, melyből megtérült 208,228 
frt. Tényleges kár : 561,328 frt. 

Brassómegye: károsult 19 község 49 tűz- 
esetben 29,264 frt kárral, melyből visszatérült 11,180 
frt. Tényleges kár: 18,484 frt. 

Csanádmegye: károsult 28 község 104 tűz- 
esetben 96,875 írt kárral, melyből visszatérült 46,524. 
frt. Tényleges kár: 50,351 frt. 

Csikmegye: károsult 32 község 55 tűzesetben 
101,975 Írt kárral, melyből visszatérült 17,243 frt 
Tényleges kár: 84,732 frt. 

Csongrádmegye: károsult 19 község 118 
tűzesetben 922,008 forint kárral, melyből visszatérült 
548,461 frt. Tényleges kár: 373,547 frt. 

Esztergommegye: károsult 20 község 37 
tűzesetben 27,748 frt karral, melyből visszatérült 183,235 
frt. Tényleges kár: 14,513 frt. 

Fejérmegye: károsult 58 község 127 tűzeset- 
ben 127,489 frt kárral, melyből visszatérült 43,487 frt. 
Tényleges kár: 84,082 frt. 

Fogara smegye: károsult 46 község 75 tűzeset- 
ben 35,792 frt kárral, melyből visszarült 17,929 frt. 
Tényleges kár: 17,864 frt. 

Gömörmegye: károsult 67 község 93 tűzeset- 
ben 118,143 frt kárral, melyből visszatérült 68,185 
frt. Tényleges kár: 44,958 frt. 

Győrmegye: károsult 37 község 60 tűzeset- 
ben 105,239 frt kárral, melyből visszatérült 32,626 
frt. Tényleges kár : 72,603 frt. 

Hajdumegye: károsult 19 község 124 tűz- 
esetben 89,249 frt kárral, melyből visszatérült 31,875 
frt. Tényleges kár: 57,265 frt. 

Háromszékmegye: károsult 62 község 131 
tűzesetben 100,108 Ífrt kárral, melyből visszatérült 
33,574 frt. Tényleges kár: 66,422 frt. 

Hevesmegye: károsult 54 község 143 tűz- 
esetben 325,284 frt kárral, melyből visszatérült 87,378 
frt. Tényleges kár: 237,806 frt. 

Helyi és vidéki hirek. 
. Kérelem. Azon t. előfizetóinket, kik előfizetési 

dijaikkal még hátrálékban vannak, kérjük tisztelettel 
sziveskedjenek előfizetéseiket minét előbb beküldeus, 

Megélénkült a város, a tanuló ifjuság ismét be- 
vonult. Minden iskolában a mai nappal kezdődött a 
beiratás. Legyen az ifjuság ismét üdvözölve körünkben. 

Főreáliskolánk az idei tanévtől kezdve teljes 
már, meg van mind a nyolcz osztálya. Most már az 
intézet maga neveli maganak ifjuságát. 

Emke gyülés. Az E. M. K. E. brassómegyei vá- 
lasztmánya a közgyülés után tegnap tartotta első ülé- 
sét, melyen Koós Ferencz eln. melegen üdvözölte a tago- 
kat, kérve szives támogatásukat az ujabb három éves 
cziklusra. A közgyülést rendező bizottság jelentését a 
választmány örvendetes tudomásul vette, egyuttal jegy- 
zőkönyvileg fejezve ki köszönetét egyenként és össze- 
véve mindazoknak, kiknek az ünnepély sikerében ré- 
szök volt. Ugyanekkor köszönet szavaztatott az ág. 
ev. (szász) egyháztanácsnak azért a szivességért, hogy 
az orgona hangversenyt dijmentesen rendeztette. Az 
óvóintézetek felügyelő bizottsága változatlanul ujból 
megválasztatott, a szinészeti szakosztály tisztikara pe- 
dig oly változással, hogy Orbán Ferencz választatott 
alelnökké, mig Fellner Lajos pénztárossá. A szinészeti 
szakosztály 100 frttal alapitó taggá lett s képviseleté- 
vel Binder Jenő művezetőt bizta meg. A négyfalusi 
népbank kérvénye, tőkének nála is leendő tárgyában, 
pártolólag határoztatott az igazgató - választmányhoz 
terjesztetni. A tatrangi mükedvelők ügye is végkép el- 
intéztetett, a mennyiben az iratok a levéltárba tétetni 
határoztattak. Orbán Ferencz inditványát Trefort Ágos- 
ton elhalt kultusministerért reduiémet tartatni, a vá- 
lasztmány elfogadta s elhatározta, e tárgyban küldött- 
ségileg megkeresni Möller Ede apátplebános urat s a 
tartandó reduiémre az összes iskolákat s hivatalokat 
meghivni. Több kisebb jelentőségű ügy elintézése után 
a gyülést az elnök bezárta. 

Kath. státus. Lönhard Ferencz erdélyi róm. kath. 
püspök szept. 24-25 ikére Kolozsvárra hivta össze a 
státusgyülést. 

Kereskedelmi kamara. A kolozsvári kereskedelmi 
és iparkamara ujból alakulván, eluökké ismét Sigmond 
Dezső orsz. képviselőt választotta. 

Pürkereczen a napokban egy 3 éves magyar 
gyermek egy mészgödörben lelte szerencsétlen halálát. 
Szülők, mire valók az óvódák ? 

Iparvasut. A közlekedési miniszter megengedte 
az erdélyi petroleum finomitó részvénytársaságnak, 
hogy gyárát saját használatára vágánynyal kösse ösz- 
sze a helybeli pályaudvarral. 

Lonkay Antal, a ,Magyar Állam. szerkesztője, 
mint egy balatonfüredi távirat jelenti, hosszu szenve- 
dés után ottani nyaralójában meghalt. Lonkay ismert 
nevü hirlapiró, s a elericalis irányzatnak a magyar 
sajtóban egyik legrégibb szóvivője volt, s mint ilyen, 
hirnévre is tett szert. 

Közuti vasut Kolozsvárt. Mint kolozsvárról je. 
lentik, ujabban ott. egy gőzmozdonyu közuti vasuthá- 
lózat kiépitése vétetett tervbe s a vonatkozó részlet- 
tervek a közmunka- és közlekedésügyi miniszteriumhoz 
Horovitz Sámuel engedélyt kérő által már be is nyuj- 
tattak. Ezen terveket a közmunka- és közlekedésügyi 
miniszter bizonyos módositásoknak még az engedélye- 
zési tárgyalások meginditása előtt leendő keresztülvi- 
tele czéljából az engedélyt kérőnek visszaküldötte. 

Milán király válópere. A határidő, mely alatt 
Natália szerb királyné valópöre ügyében képviselőjét 
megnevezhette f. hó 28-áa járt le. A tárgyalásokat a 
jövő hét folyamán megkezdik. 

Halálozás. Dr. Heltai Ferencz kitünő hirnévnek 
örvendő közgazdasági irót, a Vasuti és Közlekedési 
közlöny- szerkesztőjét, mint részvéttel értesülünk, su- 
lyos csapás érte. Anyósa, özv. Klee Ágostonné asszony 
meghalt. 

Közgazdasági közlemények. 
Pályázat tölgyfára. 

A m. kir. államvasutak diósgyőri vas- és aczél- 
gyára számára az 1888-9. évekre szükséglendő bánya- 
és müszerfára pályázat hirdettetett. 

Pályázat tárgyát képezi: : 

21.500 drb. 13-2 4 m. hosszu tölgyfaoszlop. 
300 drb. 6-8. m. hosszu tőlgyszálfa. 10.000 drb. 
2-65 m. hosszu bikkfaoszlop. 200 drb. 6-8 m. hosz- 
szu tölgymüűüszerfa. 47.000 drb. 10-20 ezm. széles 
és 50 m. vastag bélésfa tölgyfaból. 

A pályázat határideje 1888. évi szeptember hó 
20-ika. 

Bővebb felvilágositásokkal szolgál a »brassói ke- 
reskedelmi és iparegyesület irodája (Nagy és Czérna 
utcza sarkán.) 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

Szterényi lózsef,



HIRDETMENYEK. 
Szám 9597 -1888. 

Hirdetes. 
Ezennel közhirré tétetik, hogy 

folyó évi szeptember hó 1-től kezd- 
ve ezen hirdetmény visszavonásáig 
a fürészelt fa, valamint az épületfa 
is a városi faraktárban köbméteren- 
ként következő leszállitott árakon 
adatik el: 
1. Tölgyfa I. minőségü 22 frt 10 kr, 

és 20 ,40 , 
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Tölgyfa II., 18 , T70, 
és 10 , 85 , 

Tölgyfa III. , 18 , 60 , 
2. Lágyfa 10 , 980 , 
3. Épületfa (bewaldrechtetes Bauholz 

éles szegélyü 9 frt – kr. 
Nagyban történő vételnél, t. i. 

legalább 20 köbméter vásárlásánál 
a fennebbi árakból még 59, hozatik 
levonásba. 

Brassó, 1888. augusztus 25. 
A városi tanács. 

Szám 404.–1888. m. 

Hirdetmény. 
Brassóvármegye közigazgatási bizott- 

sága 1888. évi augusztus hó 13-án kelt 
525 számu határozatával a hoszufalu- 
ó-sánczi törvényhat. ut 5-25. klm. szaka- 
szán 23 áteresznek betonból leendő ujból 
épitését 4200 frt 90 kr összeg erejéig el- 
határozta. 

A fentemlitett munkálatok foganato- 
sitásának biztositása czéljából az 1888. 
évi szeptember hó 3-ik napjának délelőtti 
10 órájára a brassómegyei m kir. ál- 
lamépitészeti hivatal helyiségében tartandó 
zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik, 

A versenyezni óhajtók lelhivatnak. 
hogy a fentebbi munkálatok elvállalására 
vonatkozó, az engedélyezett költség után 
számitandó s a részletes feltételekben elő- 
irt 50/,-ny bánatpénzzel azaz 210 frttal 
ellátott zárt ajánlataikat a kitűzött nap d. 
e. 91/, órájáig a nevezett hivatalhoz any- 
nyival inkább igyekezzenek beadni, mi 
vel a későbben érkezettek figyelembe nem 
fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonat- 
kozó műszaki müveletek és reszletes fel- 
tételek a nevezett m. kir. államépitészeti 
hivatalnál, a rendes hivatalos órákban, 
naponkint megtekinthetők. 

Brassó, 1888. augusztus hó 21. 

A brassómegyei kir. épi- 
(293) 1-2. tészeti hivatal. 

Szám 1823.–1888. (296) 2–3 

Haszonbérbeadási hirdetmény. 
Tatrang nagyközség, 3500 lélek- 

kel és 1009 házszámmal, haszonbérbe 
kiadja nyilvános árverezés utján a 
község kizárólagos tulajdonát képező 
ez 1888. évi egy negyedévi italki- 
mérési jogát, azaz szent-Mihály nap- 
jától karácsonyig járuló időtartamra 
a legtöbbet igérő vállalkozónak. 

Kikiáltási ár 500 frt o. é. 
Az árverezésnek foganatositására 

tember hó 8-ik napjának délelőtti 9 
órája, a község házához. 

rverezni szándékozók tartoznak 
a kikiáltási ár után eső 10, bánat- 
pénzt letenni. Az árverezési feltéte- 
lek a község irodájában a hivatalos 
órák alatt naponta betekinthetők. 

Tatrang, 1888. augusztus 20. 

Seevaldt Ferencz, Fóris Mihály, 
k. jegyző. főbiró. 

Szám 1027./1888. telekkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A nagy-sinki kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
Krauss Rezső által képviselt Gross-Schen- 
ker Spar- und Vorschus Vercin végrehaj- 
tatónak sárosi 154. h. sz. Schindler Já- 
nos végrehajtást szenvedő elleni 120 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj- 
tási ügyében, a nagy-sinki kir. járásbiróság 
területén lévő Sáros község határán fekvő, 
a sárosi 363. sz. tjikvben az A J- 1-62. 
rend szám alatt foglalt ingatlanokra az ár- 
verést 533 forintban ezennel megállapitott 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fen- 
nebb megjelölt ingatlanok az 1888. évi 
szeptember hó 17-dik napján délelőtt 9 

53 frt 30 krt - készpénzben, 
1881. évi LX. törvényczikk 42. § ában 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. szám alatt 

pénznek a biróságnál előleges elhalyezé- 

átszolgáltatni. 

Nagy-Sink, 1888. márczius 22. 

kikiáltási ár mellett ; 

órakor a Sáros község házánál megtar- 
tandó nyilvános árverésen a megállapitott 
kikiáltási áron alól is el fognak adatni. 

Árverezni szándékozók tartoznak az a 
ingatlanok becsárának 100/, át – vagyis as 

vagy az a 

kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ban 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a ki-s 
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881.a 
LX. t.-ez. 170. §-a értelmében a bánat- a 

séről kiállitott szabályszerű elismervényt ae 

A kir. járásbiróság telekkönyvi hatósága. 

3. az erdei czukrászda, 100 írt 

4. az erdei tekepálya, 50 frt ki- 
kiáltási ár mellett; 

5. a bor, sör és pálinka árulási 
jog 1200 frt kikiáltási ár mellett. 

Az igazgatósági irodában Tusnád, 
fürdőn az árverezési feltételek bete- 
kinthetők. 

Vállalkozni szándékozók a kiki- 

áltási ár 10'-át mint bánatpénzt 
letenni tartoznak. 

Csik-Tusnád fürdőn 1888. aug. 29. 

Legnemesebb sárga dinyék 
u. m. Caudeloupe, dounblette, anan 

turkestan, peudsab stb., 

görög dinnyék 
czitrom, narancs, fehér. rózsa és pi- 

ros bélü, 
10 forinttól 20 forintig százauként. 

=— 

Ugyszinte hegyi rózsa ménesi szőlló 
5 kilós kosár 2 forint. 

Fehér szőllő 1.80 kr, fekete 1.50 kr. 

Dinnyék bármily mennyiségben 

as, 

kaphatók 
A fürdőigazgatóság. HELLER A 

déligyümölcs-üzletében 

290 2-3 ARADON. 

s 

Tanuló leányok- vagy fiuknak 

szállas és koszt adhatoó 
Lópiacz 45. h. sz. 

(289) 1-1 Csernea, kir. albiró. 

donát képező 

„Első magyar petrolgyár" 
irodájában (Brassó, Nagy-utcza 

488. sz.) gyári árban kapható 

korsókban. 

A dr. Otrobán Nándor tulaj- 

elsőrendü, - ugyszintén szalon- 
petroleum is hordókban és kő- 
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2. a törvényesen előirt 

egyuttal e záloglevelekre kiván 

A záloglevelek évenként 

Szám B1 1888. 
Árverezési hirdetmény. 

szövetkezetnek alábbi 

sen haszonbérbe adatnak, u. m: 

600 frt kikiáltási ár mellett; 

határnapul kitűzetett 1888. évi szep- tási ár mellett; 

(299) 1-1 

A csik-tusnádi fürdőbirtokossági a 
haszonvételei a 

az 1889. évre folyó évi szeptember s 
hó 15-én tartandó nyilvános árveré- 

1. a födött sétány vendéglője, 

2. a mészárszék, 450 frt kikiál- 
ci G oi szsz 

g g o 
dzazk 

ö 
ő 

takarék- és hitelintézet Nagy-Szebenben 

50-os záloglevelei. 
Ezen, a budapesti tőzsdén jegyett záloglevelek 59]0-os 

kamatozás mellett a legnagyobb biztositékot nyujtják, 

a mennyiben azok fedezve vannak: 

1. a háromszoros, tehát szokásos árvai biztositék- 

alap által, mely értékpapirokba van letéve; 

alap által, mely értékpapirokba van letéve; 

3. az intézet egész egyéb vagyonával. 
A kamat-szelvények félévenként és pedig január s julius 

hó 1-én levomás nélkül fizettetuek ki az intézet pénztára 
által Nagy-Szebenben, az alulirt fióktelep által Brassóban és a 

„Pesti magyar kereskedelmi bank" által Budapesten, — a hol 

51'h (évenként) mellett hiteleztetik. 

30 év alatt teljes névértékükben beváltatnak. - A napi árfo- 

lyamon 98 frt 50 krért kapható 

az „ALBINA" takarék- s hitellntézet 
brassói fióktelepénél. 

HIVATALOS ÓRÁK 
délelőtti 8 órától délután 2 óráig. 

A fiókintézet helyisége: 

só, főtér 90. sz. a, az I. emeleten. 
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=o00.000 frtnyi biztositék- 

atra tőzsdei árfolyamuk 90'h-áig 

történő sorsolás utján legkésőbb 

Máriaczelli gyomorcsüppek. 
Kitünö hatásu szer a gyomor minden betegségeiben. 

Védjegy. Fölülmulhatatlan étvágyhiány, 
- gyomorgyöngeség, rosz illatu lélek- 

zet, feltuvódás, savanyu felböffenés, 
kolika, gyomorhurut, gyomorégés, 

homok- és darakepződés, tulságos 
nyálkaképzödés, sárgaság, undor és 
hányás, föfájás (ha a gyomórtól ered), 
gyomorgörcs, székszorulás, a gyo- 
mornak ételekkel és italokkal való 
tulterhelése, giliszták, lép-, máj- és 
aranyeres Dántalmak eseteiben. – 
Egy üvegese ára használati uta- 
sitással együtt 40 kr., kettös pa- 
laczk 70 kr. 

Központi szétküldés Brády Károly 
gyógyszerész által Kremsierben (Mor- 
vaország). 

Kapható minden gyógyszertárban. 
óvás! A valódi máriaczelli gyomorcsöppeket sokat 

hamisitják és utánozzák. A valódiság jeléül minden 
üvegnek piros, a fenti védjegygyel ellátott boritékba 
kell göngyölve lennie és a minden üveghez mellékelt 
használati utasitáson meg kell jegyezve lenni, hogy 
az Kremsierben Gusek Henrik könyvnyomdájában nyo- 

65 U matott. 

Valódi minőségben kapbató: Brassóban Goos 
J., Hornung Gyula, Jekelius J. özvegye. Kellemen 
Ferencz a Fehér templome-hoz; Kugler E. a 
Higeao-hoz czimzett és Schuster L. K. gyógy- 
szertárában; Fogarason Bildner, Hermann 
gyógysz.; Földvárt Schneider Vilmos gyógysz.; 
Kőhalomban Melas Ede és Wolff E. gyógysz.; 
Sepsi-Szentgyörgyön Beteg Bálint és Barabás 
Ferencz gyógyszerészeknél; Tusnád fűrdőn Dobay 

(g4) 18-25 

Legujabb 
"s 

nyári szöveteket 
valódi gyapjuból 

szétküld utánvét mellett leg- 
olcsóbban szabott árak mel- 
lett, a szolidnak s jónak ál 

talán ismert 

SIEGELJ.' 
posztógyári raktára 

Brünnben. 

A szabómester urak, kik 
mintakártyámat nem isme- 

rik s vevőközönségük körét 
rendkivül finom szövetek 
feldolgozása átal akarják te 
jeszteni, sziveskedjenek egy 
levelező lapon bizalommal 
hozzám ferdulni. 

Nevegzettek ingyen és bér- 
mentve kapják legujabb min. 
takártyámat. 24 20 
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A legföbb kitüntetések, a legnagyobb világkiállitásokon, 1867-óta. 

társaság 

Mimndenkor határozottam: 

hús-kivonata kérendő, 
ha minden doboz árújegye, a mel- s 

lékelt névaláirással 
z kél nyomiisioiam van ellátva. 

A Liebig féle húskivo- 
nat kitünő és erőteljes hús- 
leves rögtöni előállítására, 
valamint leves, mártás, 

főzelék és hűúsételek javi- 
tására és füszerezésére 

szolgál. Helyesen használva 
rendkívüli kényelmes- 
sége mellett, a háztartás- 
ban igen nagy megtaka- 
ritásra is nyujt alkalmat. 
-A legkitünöbb erösitöszer 
a gyengélkedők és betegek 

számára. 
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Liobig társaság központi raktára az oOsztrák-Magyarbirodalom számára : 
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Eg 
Berck Károly, ogrir. csász. kir. udvari szállitóml, Rées, I, Wolzelle 9 sz. a. 
m Kapható továbbá valamennyi nagyobb fűszer-csemege és gyógyfűszer kereskedésben, 

valamint, minden gyógyszertárban. E 
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I legfőbb kitüntetések, a legnagyobb világkiállitávokon, 1807-ota. 

Lajos gyógyszertárában. 

Brassó, ALEXI 
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